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Kap TUHbI MUpa

AHHOTAL WA

TaTbs MOCBSALLEHA NUCC/Ief0BAHUIO A3bIKOBOW M CNOPTUBHOW KapTuH Mupa. KynbTypa paccmartpu-
CBaETCH KaK 3THOKY/IbTYPHbI Cy6CTpaT CeEMaHTUKW A3bIKOBOro 3Haka. BblgBuraeTcs NosioXxXeHme o
TOM, YTO A3bIKOBas U CrOPTUBHAA KapTUHbI MUpPa KOPPENNPYIOT MeXAy co00i Ha YPOBHE A3blKOBbIX
N OUCKYPCHbIX MaHUecTaunuini 1 UMeT KakK YHUBepPCasibHble, TaK N 3THOLLEHTPUYeCcKue rnapamMeTpbl
(pyHKUMOHMPOBa-HUA. BBOAUTCA NOHATUE «CMOPTUBHbLIN 06pas», 6a3upytoLleecs Ha y4éTe KOHLeNTy-
aNbHOM KOH(UTypaLnm npuopuTeETOB BblCKa3biBaHUSA OTAE/IbHO B3ATOW JIMHIBOKY/IbTYpPbI.

NnoyeBble CcNoBa: A3blKOBasg KapTUHa MUpa; CNOPTUBHAA KapTUHa MUpPa; JIMHIBOKY/bTYpPa,;
K.ﬂsbn(osoﬁ 3HaK; CNOPTMBHbI 06pa3; CNOPTUBHbIN ANCKYPC; KOHLIeNTyalbHas MOAENb.
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Language and sport
picture of the world

AbSTRAKT

he paper is devoted to the study of language and sport pictures of the world. The culture is seen as an
Tethno-cultural substrate of the linguistic sign. The position is put forward that the language and sport
pictures of the world are correlated on the level of language and discourse and have both universal and
ethnocentric operating parameters. The authors introduce the concept of «sporty image» which is based
on the account of the conceptual priorities configuration of a particular culture.

ey words: language picture of the world; sport picture of the world; linguistic culture; linguistic
Ksign; sporty image; sport discourse; conceptual model.

MeHTanlbHasA PEKOHCTPYKLUUSA OeACTBUTESIb-
HOCTM OCYLLECTB/ISIETCA Ha OCHOBE SA3bIKOBOW
06paboTKM CO3HAHMEM BHELIHWUX CUTHa/NoB W
ohopMseTCsa B BUAE A3bIKOBOW KapTUHbI MUPA,
BbICTYNarloLLEV B KAYECTBE OA4HOW N3 Moaennpy-
IOLLNX CUCTEM 3THOKY/bTYPbl W, B 4acTHOCTW,
A3bIKOBOr0 CNOPTMBHOIO CO3HAHUS.

KynbTypa paccmaTpvBaeTcs B KauyecTBe 3T-
HMYEeCKOoro cybcTpata B CEMaHTUKE JINHIBUCTU-
YeCKOro 3Haka, peanm3yloLiero cBo ceMuoTun-
YeCKW noTeHUwnan B pycre TEHAEHLMNI A3bIKO-
BOro nosefeHnsa (NOBeAeHYECKNX YCTaHOBOK,
opueHTnpoB). lMog 3THOCTPATOM MOHUMAOTCA

aKTyanusmpyemble B peyn A3bIKOBble Mapame-
TPbl, OPWEHTUPOBAHHbIE Ha HaLWOHasbHbIN
cnoco6 yYneHeHUs peanbHOCTU [1].

Mpwu ynoTpebaeHmnmn noboro A3bIKOBOro ma-
Tepuana HauMoOHaNbHbIA KOMMYHUKAHT [0/1-
>KEH BHECTU B ero BOCMpPUATUE [eATeNIbHOCTb
nHTennekrta. Pabota MHTennekra B 60MbLLOWNA
cTerneHu onpeaensieTcsa HaM4YMeM TakK Ha3blBa-
eMOI «0bLen NamMAaT» (B HaLLEeM C/y4yae 3THO-
KY/IbTYPHON, B YaCTHOCTU CMOPTUBHOM) N KOp-
penupyeTt c onpefeneHHbIM HabopOM A3bIKOBbIX
N KyNbTYPHbIX KOAOB. B pamkax Haweln pa6oTbl
YMECTHO rOBOPUTbL O CYLLLeCTBOBAHUM CNOPTUB-
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HblX 06pa30B, 3aKpennéHHblX B HaLWOoHasb-
HOM fi3blKe.

CnopTuBHbIA 06pa3 yHMBepcasieH N 3THOLEH-
TPUYeH O4HOBPEMEHHO. B 3TOM CMbIC/e Mbl cunTa-
eM, UTO co3aHune 06pa3a NoAUNHAETCA OnpesenéH-
HbIM KOTHUTUBHO-KOMMYHMKaTUBHbIM 3aKOHaM. B
NPUMEHEHNN K TeMaTUKe Hallero MccnefoBaHus,
KOHUEeNuusa (opmMmMpoBaHNA CNOPTUBHbLIX perpe-
3eHTaUWni BbIFSAUT CeAyHoLLMM 06pa3oMm:

1. TloTeHuWanbHas cMbIc/ioBasg W36bITOY-
HOCTb A3bIKOBOro 3Haka (hopMupyeT cemMaHTU-
YeCcKMii 3a30p, B NMPOCTPaAHCTBE KOTOPOro CO3-
[alTcA OeHOTAaTUBHO-CUTHU(UKATUBHbIE KOH-
CTPYKTbI, CBA3aHHble CO CNOPTUBHOW CEMaHTU-
KO Ha YpPOBHE TUMOBbIX NpeACTaBNeHUIA.

2. PAn HOBbIX AeHOTaTOB CTPYKTYpUpyeTcs B
Le/IoCTHOE MpefcTaBnieHVe, KOTOpOe BoOccoeau-
HAEeT B cebe HeCKO/IbKO accouMaTUBHbIX Lenoyek
N 0bpasyeTcs Ha UX nepeceyeHun. NMpouncxoant
HapallnBaHue 3/IeMEeHTOB COep>XKaHUs B eANHOe
CEMMOTNYECKOE MPOCTPAHCTBO eLé HeopopMUB-
werocs obpasa. 9Ta (pasa cBA3aHa ¢ opmMmpoBa-
HMEM KOHHOTATUBHbIX CMTOPTUBHbIX CMbIC/I0B.

3. NcxoaHbin pedhepeHT 0603HavaeTcs MNo-
BTOPHO HOBbIM 3HaKOM, 03HayaemMoe KOTOpPOro
CBA3@HO C MEePBbIM OTHOLUEHWEM CMEXXHOCTW.
370 3Tan cMmeLeHUsa n gpukcaunm obpasa [1].

Takoro poga TpaHcopMauun CyLLEeCcTBYIOT B
A3bIKOBOW MpaKTMKe N peanin3ytoTcs, Hanpumep,
B BUAE TPOMOB U PUTOPUYECKUX uryp. BmecTe ¢
TEM 3TWU MeXaHW3Mbl CyTb YHMUBEPCa/IbHble MeXa-
HN3Mbl (POPMMUPOBAHUNA CYXAEHNA U 060-
3HayYeHUs, (PYHKUNOHUPYIOLLME KaK Ha YPOBHe
OTAeNbHbIX C/10B, TaK U Ha ypOBHe auckypca. Me-
XaHW3Mbl YHUBepCa/lbHbl, HO CEMaHTUYECKUNE KOH-
thurypaunm, opmmpytoLme CNOPTUBHbBIA 06pa3s,
HauMOHa/IbHbl N 0BYC/I0BMEHbI CUCTEMHO-CTPYK-
TYPHbIMU 0CO6EHHOCTAMN HALMOHA/IbHOI O A3bIKa,
B YaCTHOCTW, (ppaHLy3cKoro. CUCTEMHO-CTPYKTYp-
Has opraHmM3aLnsa HaLoHaNbHOro A3blKa hopmMun-
pyeT AMHAMWYECKYHD apXUTEKTOHUKY [AMCKypca.
Mpn 3TOM cam AMCKYPC, COXpaHAsA apxanmyeckue
CTPYKTYpbl, HapallMBaeT HOBble KOH(Urypauum
CEMaHTUYECKUX KOMMOHEHTOB B COOTBETCTBUU C
VHTeNNeKTya/lbHbIMU, (PN3UO0NOTMYECKUMUN, ICTe-
TUYECKNMUW, a B HaLleM C/lyvae - CNOPTUBHBLIMU
NOTPEO6HOCTAMN KOMMYHMKaHTA.

B npakTM4eckoM CO3HaHUWN HOocUTeNen A3bl-
Ka chopMupoBaH 0606LLEHHbIN «0bpas3» crnop-
Ta, NPUHATbIA B AHHOM JIMHTBOKY/IbTYPHOM CO-
obuiecTtBe. pu 3TOM KaXKAbli UHAMBUA UMeeT

TTayunuwe U
PE3YNbTAT

CeTeBoii HayYHO-NPaKTUYECKUI XY PH

COBCTBEHHYHO «BEPCUIO» [aHHOro obpasa, KoTo-
pblii, TEM HEe MeHee, MHTErpupoBaH B 06LLLEA3bI-
KOBYI0 KapTUHY Mupa.

Mepengém K BbIACHEHUIO 0O6bEMA 3HAYEHUS
TEPMUHOB «A3bIKOBOE CO3HaHWE» U «CMOPTUB-
Hasi KapTMHa MUpa» N K Ux agantaunm K uccre-
[l0BaTeNbCKUM 3afayam Haller paboThbl.

Kak cuntaet coumonor 9. [AIIOpKremm, «y Hac
eCTb [iBa CO3HAHMUA: OAHO COLEPXUT TOSIbKO CO-
CTOSIHUS,, CBOWCTBEHHbIE JIMYHO KaXKAOMY W3
Hac M XapakTepusyloLline Hac, MeXay TeM Kak
COCTOSIHUSA, OOHMMaeMble BTOpPbIM, 06LLMe Bceii
rpynne. MNepBoe npeacrasnser v yctaHaB/nBa-
eT TO/IbKO Hally WHAWUBUAYa/IbHYH NINYHOCTb,
BTOpPOE MNpeAcTaBnseT KOANEKTUBHBLIA TUN W,
cnepoBsaTenibHO, 06W,ecTBo, 6e3 KOTOPOro OH He
cyuiectsoBan 6bl. Ho 3T ABa COCTOAHUSA, XOTS
N pasfninyHble, CBA3aHbl APYr C APYroM, UMET
ANs 060MX cebs1 TONIbKO OAUH - eQUHCTBEHHbIN
cybctpat. OHu, criefoBaTteNibHO, conmaapHsbl. OT-
clofa BO3HUKaeT cBoeobpasHas CONMAAPHOCTb,
KOTOopasi, BO3HNKHYB U3 CXOACTB, CBA3bIBAET UH-
AnBuaa Npsamo ¢ obuiectsom» [2, ¢. 30-84].

I.I. Wnet noHMMaeT HaLMOHaNbHYIO WNAeH-
TUYHOCTb KaK XapakTep Ko//1eKTuBa (MHTerpasb-
HOrO MCUXMNYECKOro CyobekTa), Kak pe3ynbTar
CUHEpPreTMKM AUCAO3ULUA U CUTyaLUun, B KOTO-
po HaxoauTca UHAMBWUA, TO €CTb B MOMEHT ero
NAEHTUUKALMN C HaLMOHaNbHOW rpynnoin [3].
Hukakasa akTMBaLus HaLMOHa/IbHOro CO3HaHUA,
a MIMeHHO 006 3TOM UAET peyb, HEBO3MOXHa 6e3
y4acTuns HaLMOHas/IbHOr o0 A3blIKa.

OfHOM M3 KAKYEBbIX TEHAEHUWI nocnej-
HUX OecATUNEeTUN ABMSETCHA MOUCK CMbIC/IOBbIX
N A3bIKOBbIX JOMUHAHT HaLWOHAaNbHbIX KY/bTyp
C Uesibl0 MOAeNVNPOBaHUSA A3bIKOBOW KapTUHbI
MUpa 1 MNOCTPOEHUA aniropuTMa KOMMYHUKaL
KOHKPETHOMN JINHIBOKYNbTYpbl. HA3blKOBas Kap-
TMHa MMpa 1 CNOPT UMEIDT cneundguyeckue ana
KaXK0M KyNbTypbl TOUKU CONMPUKOCHOBEHMUS.

Kak 13BeCTHO, TEPMUH «A3bIKOBas KapTuUHa
Mupa» (sprachliches Weltbild) 6bin BBegeH B
HayKy J1leo Baiicrep6epom (1899-1985), HO BOC-
XOAUT AaHHbIA TePMUH K MbicnamM B. oH ym-
6onbaTa 0 BHYTPeHHeN opMe A3bika U ganee
- K nessM aMepuKaHCKOW 3THO/IMHIBUCTUKN U
rmnoTtese JIMHIBUCTUYECKOW OTHOCUTENBbHOCTHU
Cenupa-Yopda. CornacHo AaHHOW [OOKTpPUHe,
A3blKOBas KapTnHa Mupa B 06LLMX YepTax npes-
CTaB/isieT CO60M «CUCTEMY aHanm3a OKpy>Kalo-
wero mmpa» [4, c. 190].
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Cnepyowme Bblaep>Xkn 3 Tpygos 3.Cenu-
pa, Ha Hall B3rnsag, o4eHb TOYHO XapaKTepusy-
0T flaHHOE MOHATUE, XOTH NPSAMO U He Ha3bIBaloT
ero: «Mwup fA3bIKOBbIX (hopM, B3ATbIA B npefe-
nax faHHoro A3blKa, eCcTb 3aBepLUeHHas cnctema
0603HaveHuns <..> epexon OT OAHOrO fA3blKa K
ApYyroMy ncuxonornyeckn nopobeH nepexony
OT OfHOW reoMeTpPUYECKOW CUCTEMbl OTcYeTa
K apyroii» [Cenup 1993, 252]; «Kaxablii A3bIK
o6nafaeT 3aKOHYEHHOW B CBOEM POAe U MCUXO-
NOTNYECKN yA0BNETBOPUTENBHOW (hopMasnibHOM
OopuveHTaumel, HO 3Ta oOpueHTaLMa 3aneraeT rny-
60KO B MOACO3HaHUM HOocUTenel A3blka» [4, c.
254]; «HA3bIKM ABNAOTCA MO CYLLLECTBY KYyNbTyp-
HbIMW XpaHUAULLLAMN OBLLUMPHBIX U caMOf0CTa-
TOYHbIX CeTell MCUXn4eckmx npoleccos» [4, c.
255]. Kak Bngmm, obpasHas, nogcosHartesibHas,
noyTM MateMaTmyeckas cocTtaBnsawoLLas JaHHO-
ro NOHATUA Haxo4UTCA Ha YPOBHe OOBLEKTUBHO
NPOUCXOAALLNX B CO3HAHUWM YenoBeKa npouec-
COB U SIB/ISS€TCA CaMOZOBNEIOLEN CYLLIHOCTHIO.

B oTeuecTBEHHOW HayKe faHHbI TEPMUH Ha-
XOAUTCA Ha cTagmun pa3paboTku 1 onpegeneHus
3NNUCTEMOJSIOTMYECKUX W METOAOI0MMUYECKNX
rpaHuy, ero ncnonb3osaHuA. Tak, KO.J1. BopoT-
HMKOB MULLIET: «$3blKOBas KapTuHa mupa cTa-
HOBMTCS B NOCneAHMe rogbl 04HOM U3 Hanbonee
«MOJHbIX» TeM OTEeYEeCTBEHHOr0 A3bIKO3HAHUS.
M B TO >Xe Bpems, KaK 3TO 4acTo 6biBaeT C Mno-
NYYUBLUMMU LLMPOKOE pacrnpocTpaHeHue 060-
3HAYEHMSAMUN, [0 CUX NOP He CcyLlecTByeT AoCTa-
TOYHO YeTKOro npefcTaB/ieHUs, KaKoO MMEHHO
CMbIC/ BK/1a4blBAETCA B 3TO MOHATME NULIYLLN-
MW U Kak, COBCTBEHHO, cnefoBasno Obl NCTOMKO-
BbIBaTb €ro ynrtarwmm?» [5].

BaXkHbIM AN Hallero uccrefoBaHusa npega-
cTaBnisieTcsa onpegesneHve, gaHHoe HO.[. Anpe-
CAHOM: «KaXAbli ecTeCTBEHHbIN A3bIK OTpa-
>KaeT onpefeneHHbIN Ccrnocob BOCAPUATUSA WU
opraHmsauun (KoHuenTtyanusauuun) mupa. Bbl-
pakaemble B HEM 3HAUYeHUSA CKNaAblBalOTCA B
HEKYI0 eJHYI0 CMCTeMy B3rns40B, CBOEro posa
KOINEKTUBHYO (hmnocoduto, KoTopas HasblBa-
eTcs B KavecTBe 06513aTe/IbHOM BCEM HOCUTENAM
s13blKka. CBOMCTBEHHbI AaHHOMY SAA3bIKYy CNOCO6
KOHUeNnTyanusaunm [AerncTBUTE/IbHOCTU OT4a-
CTW YHUBepcasieH, 0T4YaCcTU HaLWUOHaNbHO cheL-
NgnYeH, TakK 4YTO HOCUTENN PasHbIX A3bIKOB
MOTYyT BUAETb MUP HEMHOIO MO-pPasHOMY, Yepes
NPU3My CBOUX A3bIKOB» [6].

Mbl pa3genseM MbIC/lb 6ONbLUMHCTBA OTe-

TTayunumwe U

pes3ynbTartT
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YeCTBEHHbIX (PMNOJIONOB O TOM, YTO A3blKOBas
KapTuHa Mupa faeT NpeacTaBUTENO KaXKAoWn
NIVHTBOKYNbTYpPbl anpobupoBaHHYO U 3akpe-
M/IEHHYIO B C/I0BE «KOHLENTYas/IbHY0 KOH(UTY-
paunto» [7, 8], KoTopaa onpefensiet ceMaHTu-
YecKue NPUOPUTETbI BbICKa3blBaAHUS.

fA3blKOBass KapTMHa Mupa HernocpencTBeH-
HbIM 06pa3oM CBsi3aHa C HaLWOHabLHOM cneym-
(hmnkoin cnoBa, KOTOPYH, N0 MHEHUIO H.D. Ane-
hnpeHko, npegonpenensatoT ABa hakTopa: 06b-
E€KTUBHbIM U Cy6OBEKTUBHbIN: «BbIAENATCA OHU
nyTém conocTtasneHnn A3bIKOB. o 06beKTUB-
HbIM (DaKTOPOM MOHUMAETCH LLEHHOCTHO-CMbIC-
nosasi 3HAYMMOCTb ECTECTBEHHbIX W KyNbTyp-
HbIX peanuii, onpegenswowmx cBoeobpasme
YXU3HEHHOro npocTpaHcTBa TOr0 WAUM MHOIO
Hapoga. Cy6beKTUBHbIN (DaKTOp XapaKTepu3sy-
eTCA BO3MOXXHOCTbIO (DaKy/ibTaTUBHOIO Bbibopa
3HAKO0603HAUYEHU O4HUX U Tex >XKe peanui,
KOTOpble Mo-pa3HOMY npeacTaBfeHbl MeHTaslb-
HOCTbIO pa3HbIX 3THOA3bIKOBbIX CO06LLECTB» [9,
c. 68-69].

OKpy>XatoLwmnin Mmmp onocpegyeTcs B A3blKe,
YesloBeK XKe onepupyeT NMpeacTaBleHUAMMN, pe-
npe3eHTaUMsaAMM, KOTHUTUBHbIMW Obpasamu,
MOZeNiIAMN, NOCTaBNAEMbIMU  HaLWNOHAaNbHbIM
A3bIKOM. CnepfoBaTeflbHO, MOHATUE «A3bIKOBAs
KapTUHa Mupa» CBA3aHO C OrnpefeneHHbIM TU-
NMOM KOHLeNnTyanmMsaumn [OencTBUTENIbHOCTH,
hopmMmpyembiM  A3bIKOBbIMW  CTPYKTYpamn B
npouecce KOMMyHuKauuu [10]. B Haluem cny4ae
peyb NAET O CMNOPTUBHOM KapTUHe Mupa.

Mpepnaraetca crepyollee onpegeneHune
CMOPTUBHON KapTUHbI MMpa: KOHUEeNTYyasibHas
MOAe/lb CNOPTUBHbLIX MPUOPUTETOB, 0T paXka-
loLascsa B creunduke HaunMoHanbHOM HOMUHa-
UMM CNOPTUBHbLIX peanuin. ACHO, 4YTO AaHHas
AePUHNLUMA He oTpaXKaeT BCeOOBbEMIIOLLMX Xa-
pakTepPUCTUK paccMmaTpmBaemMoro g)eHoMeHa u
NO3TOMY MOXEeT paccMaTpuBaTbCA Kak paboyee
ornpejeneHve, peneBaHTHOe A1 WUCCNefoBa-
TeNbCKUX 3a4a4 HaLlero uccnefoBaHuUs.

F3bIKOBasA CNOPTUBHAA KapTUHAa MUpa BK/IO-
yaeT B cebs, npexae BCero TepMUHOOrMYe-
CKMA KOpMyC COOTBETCTBYHLLel HanpasieH-
HOCTW. Bba3oBbIM pecypcoM BbICTyMaeT apceHasl
TEXHUYECKOW TEepMUHOMOrMK cropTa: CN3aMm-
paHk (aHrn. slam dunk) — Bug 6pocka B 6a-
CKeTbosie, NpU KOTOPOM WIrPOK BbIMPbIrMBaeT
BBEPX U O4HOW MU ABYMSA pyKaMu 6pocaeT May
CKBO3b KO/bLO CBEPXY BHU3; Monter en dan-
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seuse - (O6yKB. ‘NOAHMMATLCA MO CK/IOHY BBEPX
KaK TaHuoBLmua’) pedaler en etant debout sur
le velo (pyc. TaHuOBLW ML A - NPUEM e3[bl Ha
Benocurefe CTos Ha nefjansx).

BTOpbIM Ba)XHbIM WUCTOYHWUKOM CTPYKTYpU-
poBaHMA A3bIKOBOW CNOPTUBHOM KapTUHbI MUpa
ABNAETCA 00bIAEHHbIV AVUCKYPC, B YacTHOCTU Ta
ero 4acTb, KOTOpas KOppenmpyeT Cco COPTOM Ha
YPOBHE YynoTpebNeHns CrnopTUBHOM TePMUHO-
normnm «obulero HasHadeHua»: Dds lI'annonce
des resultats partiels, qui donnaient McCain
vainqueur dans I'Ohio, I'equipe Mediaset a en-
dosse le maillot republicain (LA LIBERA-
TION, le 15 nov 2008); Le renouvellement du
Senat (100 membres, 2 par Etat, elus pour six
ans au scrutin majoritaire uninominal a un
tour) se fait par tiers tous les deux ans. Cette
annee, 35 sidges sont enjeu (LE MONDE, le
04 Novembre 2008); Une classe, c’est comme
un peloton (ocHoBHasA rpynna BeNOroHLLNKOB
B rpynnoBoi LiocceMHOW roHke). Une attribu-
tion de notes, c'est une course cycliste. Ily a
la tete (rosnoBka - Heb6onbwasa rpynna roH-
LWMKOB, mayuias Bnepeau OCHOBHOW rpynmnbl),
I'echappee (BHe3anHaa artaka B yTbone);
oTpblB (B BenocunegHomMm cnopTte, 6ere), les
fleches (CTpeNOYHUK — TOHLWUK, He Bblaep-
YKaBLUWMIA HaKana CnopTUBHOWM 60pb6ObI B CTPYHe,
NMOKWUHYBLUWIA CTPYHY M TeEM caMbIM CO3[aBLUWNNA
ycnoBmAa ANA OTpbiBa Bnepean naywmm). Puis
vient le gros des troupes, dont les membres
ont du mal a se distinguer, a se departager. lls
se suivent et se ressemblent, la roue collee a
la roue, essayant de se coffer au poteau
(BblpBaTb nNobeny Ha mHuwe). Enfin cest la
gueue de groupe, les trainards, les iso-
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les, qui n‘'ontpas su rattraper leur retardparce
guils nepedalentpas assez vite [11].

Takmm 06pa3om, CnopTUBHaA A3bIKOBas Kap-
TMHa MUpa NpeacTaBnseT coboli COBOKYMHOCTb
onpenesieHHbIX KOMMNOHEHTOB, B KOTOPYK BXO-
AAT NpeacTtaBneHns, NOHATUSA, KOHLUEeNTbl U3
[laHHOM 06/1acTN YesI0BeYECKOWN [AesATeNIbHOCTM.
Bep6anusysacb, faHHble KOMMNOHEHTbI popMU-
PYIOT C/TI0XKHOE CTPYKTYPHO-CMbIC/I0BOE 06pa3o-
BaHMe, oTpakawLliee CNOPTUBHbLIA KOHTUHYYM.
CnopTuBHasa A3blKoBas KapTuUHa Mupa opmu-
pyeTcs B pe3y/sibTaTe OLEHOYHOW AeATeNlbHOCTU
YesI0BEYECKOr0 CO3HaHUS MpU MeHTa/IbHOM Oc-
BOEHUW AENCTBUTENBHOCTH.

FA3bIKOBbIE AB/IEHUSA U3Yy4atoTCA C TOUKK 3pe-
HUSA He TO/IbKO aHTPOMOLLEHTPUYECKOro, HO U
3THOLLeHTPUYeCKOro noaxoda. HA3blkoBas Kap-
TMHa MUpa U CMOPTUBHbLINA MUP CBA3aHbI MEX-
[y c060 CUCTEMOW KaTeropuasbHbIX CBSA3EN,
06yC/I0BNEHHbIX HaUWOHa/lbHbIM MWPOBO33pe-
HUeM. B 3TOM CMbIC/ie MOXXHO FOBOPUTHL O Crop-
TUBHOW A3bIKOBOW KapTUHe Mupa ANS KaKAol
OTAE/IbHO B3ATOW JIMHIBOKY/bTYpbl. BaykHoi
COCTaBNAOLEN CMNOPTUBHOMN SA3bIKOBOW KapTu-
Hbl MUpa ABNSAETCA MeTadopa, packpbiBaroLas
CyLLLeCTBEHHbIE CTOPOHbI HaLWOHAa/IbHOI0 MEH-
TanuTeTa. $3blKOBas KapTuMHa Mupa U cnopT
Haxo4ATcA B AMHAMWYECKOM B3auMMOZENCTBUN
N ABNAKTCA HEOTbEMIEMbIMU COCTaBAOLWMMN
HauMOHaNbHOM KyNbTypbl. MNpy 3TOM HOMUHaH-
Tbl CMOPTUBHbLIX SABMIEHUI OTpaXkaroT OTHOLLe-
HMe HocUTeNen A3blka K 3TUM ABeHUAM. B gaH-
HOM TMMNEe OTHOLLUEHWI NPOSABASAIOTCA HEe TOSIbKO
NCTOPUYECKN CNOXKMBLUMECA NPU3HAKN CNOopTa,
HO N HauMoHasibHas MCUXO0NOrNs, HauMoHaslb-
HbI XapaKTep.
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